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Praof of delivery (to be filed at arrival terminal)

¥
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>

TaCx ™%

Ordine dl Trasporto / Transport Order

Sender / Millents

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

VAT-ID-No. / N° parilta IVA

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-35817 EISENACH

Date/ Data

09-DEC-2020

-,. y 7/ 4

A & aGEw—

D e -

II]'

| & 7 47 47

L

158137

.

Callection address / Indwizzo def ogo of carico (¢ ritira)

=~ ERF-EC-1373051

Delivery lerms / Terminal address /
Condizionl i trasporio Indiriza feraminale
D lreg domicile [:] £ works
franco dom. '=irnco f2brlell DT, FRE IGHT GMBH
D Cleared D Uncleared
i.dxoganaltg {lun sduga;[udal ERFURT
S | e
Olearsogat, O zﬁsnﬂn"ég:l BEI DEN FROSCHACKERN 7
Consigree / Destinatarlo VATAD-Ha./ N° pariia IVA Dgnurwdgaé o] gyrtydwam D~88035 ESEURT
MAGNA PT S.P.A. Do#?m wnpyg. (Tel:+49 361 49 30 40
altri
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 ’
I-70026 MODUGNO EXW
g‘z‘?ﬁnﬂ mmﬁ’ ';’lermlnal reference f
022012058332 Uit 8 omt
Dilivery address / Indirizzo di consegna della merce O zfs 0 Rg .
Curenty)  Value foe Insurance Gustomer’s referenca |
Valula Valee daassicurare Riterimantl del clienle
Mol TMP-TNW-2119905
Terminal di amivo Contacl lel,
Terminal de destinalion Numeso lefefonico
BART + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantily Faking  Deseription af goods Customs brtinambed Gross weight In kg Valua (with cusrency)
Marthe e numerl Quantila Imballsgnlo  Deserizione dala merca Tanffadoganals | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
PARTS 633.0
3 |PAL PARTS
Payablz welgiil in kg “Total gross walght In kg
EX WORKS Peso tassabils In kg Tolale pesa lordo In kg
oim, % cmx om = 2.880m 0.00 720,00 633.0
Speial conslgnments f Richleste particelan
Specfal instructions { Istnionl parlicolar Enclosures / Allegali

DImMENSIONS (LWH) :
DImENSIONS (LWH) :

3X 80X120X100Cm
3X 80 120 100Cm

LADEHILFEN 1 EUROPAL.

Colleclion al sender
Ritiro dai mittente

Delivery To consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT Accarding b CMR, transpor damages have 1o be N1 o 81F Sadia M | F
order (POO) upan delivery of the cansignmenl. Damages aot visible extemalty should be
natified in wriling 10 the responsible EUROCONNECT 12miinal wilhin 7 days after delr

Date /Dala Date / Dala
Time/ Orario - Time / Oratlo 1
Ditvers shonzture/ Firma dellautista Consigness signature Consignee's nama [n block letiers i RIC evui

Flrma de! deslinataria

Noma dI chi firma in stampatello

o cofir

KUEHNE+NAGEL s,

%W!J i firzgﬁjeiﬁmﬁ ﬂﬁeﬂug no (BA)

erva di

verifica su gualifa e\guantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EURQCONNECT conaignmany
Tutis o spodizion] EWROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNEST



Proof of delivery {to be filed at arrival terminai}

k]

> @nata Soc

Y

Ordine di Trasporto / Transport Order

EDENN

A A G

Sender / i‘u:leme VAT-ID-No. /& parlla VA Dato/ Data
07-DEC-2020 LRI AT
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
1581369
Callection addtess / Indirizzo del looga di carico di ik} Enck Goded O'd'“ﬁ"ﬁ" F E C 1 369801
Delivery terms / Termlnal address /
Condrzion? di trasporto Indirizza ferminale
Dfraa domicll | exworks
ancodom. —ascoBBAIY T, FREIGHT GMBH
DCIea:ed D Uncleared
zjx?;anaaln a0 sgogarlmaalo ERFURT
65 tnpal i
Dnazl pggaﬁ D dazl ngnppagat BEI DEN FROSCI‘IACKERN 7
Consignea/ Desinaaro VATID-ND, £ N° i A g Lt |D~99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dﬂ#};ﬁ wapg. (Tel:4+49 361 49 30 40
£ Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEL CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂfd{ﬂf;ﬂ Irdaspoit Insurance / Terminal relerence /
B Numero di dossler
Delivery addzess / Indirizzo di consegna delfa meroe D st D 23 22012083228
Curency/  Velug for Insurence/ Customer's relerence /|
Valuta Valora da assiourara Rilerimenl del ¢lignts
NolTMP-TCS-207882
Teminal di anivo Contact tel.
Tetminal dedestinatien Numero lelefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and rumbers Quantity Packing Descriplion ol goods Cusiors'brif rurmbar] Gross weight In kg Vafue (wllh currency)
Marche e numest Cuanhta Imballagdio  pescrinons della merce Tatilladoganale | Pesofordoin kg Valore (con valuta)
PARTS 422.0
2 |PAL: PARTS
ble weight 3 Tolal elghtin K
EX WORKS P ibtolnig | Tola e gy,
Dim. X em o = 1.920 0.00 w 480.00 422.0
Speclal censtgnments / Richieste parlfcolar
Special instructions { [struzioni particolar) Enclosures / Allegati

S%%%%L Skl

snc- 70026 Modugno (BAJ:

Colleclion at sender Delivery to consignes IMPOATANT Aceenting i GMA, franspor damages have to be noled on ma
Ritizo d2l miltente Consegna al destinatario order (POD} epon delivery of the consignment. Damages notvisih(3 e ?ﬂ e%
nolified I wrifing to the responsitla EURGEONNERGT terminal Mihins dayatier deliv

Dale/Data Date/ Data Via cel Cidﬂ!l’lm 3
Time { Grarlo Tima/ Orario

4
Drives§ signakure / Firma dellaulista Consignest signature Conslgnog’s name In block latters |

Firma daf destinatario Nome di hl firma in stampatelle

) DIC 2020

upirapittn con Hiserva di

[ Y

EURGCONNECT Transport Conditions apply sxclusivaly to all DHL EUROGONNEGTEprE[dnmurﬁﬁhta e ql,laﬂtlta

Tutte le spedizionl EULROCONNECT sona vincolate alle Condiziont Genorali di trasporio EUHOCONNEGT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

o

v

(e71Ca Do

Ordinjéi Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle VAT-ID-Mo. /N° partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIX EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-39817 EISENACH

Date/ Dala

10-DEC~2020

=

AV A G —

y 7/ 4

A LA G 7~

0536915813741990

Collection address / nditizzo del luogo di carice (di £iiiro)

~ERF-EC-1374199

Delivery terms /
Condizion di trasporta

Dtlee domicila Dexwm
{ranco

{ranco dom.

ks

Termiinal addrass /
Indirtzo terminale

DHL FREIGHT GMEH

labbri
Cleared Unclzared
052, Db doxrorr
25 pal axes unpa "
Ddil' pgua" D dazi nunpp.algat BEL DEN FROSCHACKERN 7
Gensignes / estinatario VAT-I0-No. /§° partita lVA Dgﬂwaﬁdm f;",”d‘.’,';',’a'd D-35098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dg%lnie:s mnpg.  |Tel:+49 361 49 30 40
[
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adddronal wansport Insurznce f Tezminal reference /
Numero di dossler
Delivery addzess /indirizzo dl consegna della meroe U ‘;fs 0 :g PR
Currency /  Velue for Insurance / Cuslomers reference /
Valuta Valore da assicurare Riferimenti def cliente
Nol TMP=TNW-213R834

Terminal di amivo
Termlnal de destinalion

Contact tel,
Numerd telefonico

Collection at sender Delwety to consignes IMPORTANT According o CMR, Lransport damages have 0 be note: ﬂm
Riliro dal mitiznte Consepnz 2l destinatario order (PGD) upon delivery of the ¢onslgnment. Damages not visible oul
agliflag in writing 1a the respanaitita EVROCONNEGT 2minal within 7 days after dtlmry
Date /Data Date / Data
Time/ Qrarlo - | Time/Orrlo
Drivers signalure / Firma delfaulista Consignees sfonature Conslgnoe's nama in block letters
Firma del destinatario Nome di chl firma In stampatello

BARTY + 39 / 80 5315811
Madks and numbers Duzntlly Packing  Description of goods Customs bt pumbal Gross welght in kg Valuo (wilh cuttency)
Marcha e nmeri Duzniliy Imballzggio  pescrizione delfa merce Tarifladoganale | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
PARTS 211.0
1 |PAL PARTS
Payzblewelghl in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso fassablle (n kg Totate peso losda In kg
Dim. X omx tmx tm= 0.960w 0.00 w 240.00 211.0
Special conglgnments / Richieste particolari
Specia) Instructions / Istruzlont particolar] Jibk& ;
Via dei Cic
DIMENSIONS (LWH)}: 1X 80X120X100Cm -
DIMENSIONS (LWH): 1X 80 120 100Cm L
LADEHILFEN 1 EUROPAL. z
| "Ricevuto

Tmhru £ llrrna i mltlanle

EURDCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte lo spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alte Gondizion] Generali dl trasporio EUROGCONNECT



